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เอกสารชี�แจงข้ อมูล

การพูดหลายภาษาในครอบครัว

ลูกของคุณเติบโตท่ ามกลางหลายภาษาใช่ไหม ถ้ าเป ็นเช่ นนั�นขอแสดงความยินดีด้ วย เพราะคุณให้  โอกาสพิเศษแก่ ลูกของคุณ 
ตามหลักแล้ วในสิ�งแวดล้ อมหลายภาษาลูกของคุณจะเรียนภาษาใหม่ได้ ง่ าย คุณสามารถสนบัสนนุลูกของคุณในเรื�องนี� ได้



Diese Maßnahme wird mitfinanziert durch 
Steuermittel auf der Grundlage des vom 
Sächsischen Landtag beschlossenen Haushaltes.

Weitere Informationen finden Sie unter: 
 www.lakos-sachsen.de

Th
a
i

การพูดหลายภาษาในครอบครัว

ที�บ้ านควรพูดภาษาอะไร - ภาษาแม่ ของพ่ อแม่

ส่ วนใหญ่ จะเป็ นการดีถ้ าคุณแม่ และคุณพ่ อหรอืสมาชกิในครอบครัวคนอื�นแต่ ละคนพดูกับเด็กในภาษาที�ตนถนัดและแน่ ใจดีที�สุด 
ส่ วนใหญ่ แล้ วจะเป็ นภาษาแม่ ของตัวเอง ลกูของคุณต้ องการคุณเป็ 

นแบบอย่ างในภาษาแม่ ของคุณเพื�อที�สามารถเรียนรู้ ภาษานี� ได้ อย่ างมั�นใจ ในขณะเดียวกันเด็กจะมีเงื�อนไขที�ดี ในการเรียนภาษาอื�น ๆ 
อีกด้ วย

การไปศูนย์ดูแลเด็กเวลากลางวันอย่างสมํ�าเสมอช่วยในการเรยีนภ

าษาเยอรมัน

คณุไม่ตอ้งวติกกังวลแตอ่ย่างไรถ้าขณะเข้าโรงเรยีนอนุบาลลูกของคณุยั

งพูดภาษาเยอรมันไม่ได ้
กระนั�นก็ตามขอให้คณุพูดภาษาแม่ของคณุกับลูกคณุตอ่ไปเรื�อย ๆ 
ลูกคณุจะเรยีนภาษาเยอรมันดว้ยการสื�อสารกับครอูนุบาลและกับเด็กอื�

น ๆ ในโรงเรยีนอนุบาล

เพื�อให้บรรลุผลสําเรจ็ตามนี� ได ้

เป็นเรื�องสําคญัที�ลูกคณุตอ้งไปโรงเรยีนอนุบาลอย่างสมํ�าเสมอ 

ยิ�งลูกคณุไดเ้ล่นกับเด็กที�พูดภาษาเยอรมันบ่อยมากเท่าไร – เช่น 

ในโรงเรยีนอนุบาล ที�สนามเด็กเล่น 

หรอืแม้แต่ ในชมรมยิมนาสตกิดว้ยแล้ว – 

ลูกคณุจะเรยีนรูภ้าษาเยอรมันโดยวธีิธรรมชาติไดเ้รว็มากขึ �นเท่านั�น

เด็กจะผสมผสานและสบัเปลี�ยนภาษาต่าง ๆ ของตน

ไม่ ใช่เรื�องผิดปกตทิี�เด็กที�กําลังเรยีนภาษาใหม่ ในตอนตน้จะพูดผิดบ้าง 
บ่อยครั �งที�ข้อผิดพลาดเหล่านี�แสดงให้เห็นวา่เด็กกําลังอยูบ่นหนทางถูก

ตอ้งที�จะพาเข้าสู่ภาษาเยอรมัน เช่น อาจละคาํนําหน้านาม („gib 
mir Blatt“ แทนที�จะพูดวา่ „gib mir das Blatt“) 
หรอือาจใช้คาํบุพบทที�ผิด („bei Baum“ แทนที� „auf dem 
Baum“) 
บ่อยครั �งที�เด็กพูดหลายภาษาจะผสมสองภาษาเข้าดว้ยกันเป็นระยะเวล

าหนึ�งเช่นเดยีวกัน เช่น „นั�น Ball ของฉัน“ 
ซึ�งเป็นเครื�องบ่งบอกวา่พฒันาการดา้นความสามารถทางภาษาเพิ�มขึ �น

ถ้าคณุไมแ่น่ใจหรอืมีคาํถามใด 

คณุขอความช่วยเหลือหรอืคาํปรกึษาไดจ้ากครอูนุบาล 

หรอืแพทยเ์ด็กของคณุได้

การพูดเป็ นเรื�องสนุก

ขอให้ คุณพูดมาก ๆ และบ่ อย ๆ 
กับลูกของคณุเกี�ยวกับเรื�องประสบการณ์ของเขา 
ขอให้ คุณเล่ าเร�อืง อ่ านหนังสือให้ �ง หรือเล่ นด้ วยกัน 
ไม่ ว่ าคณุจะเลือกให้ ความรักใคร่ เอ็นดูด้ วยภาษาในรูปแบบใดก็

ตาม คุณช่ วยให้ ลูกคุณเช�อืมโยงความรู้ สึก ประสบการณ์ 
ความรู้ ความเข้ าใจที�ลึกซึ�งเป็ นอย่ างดีเข้ ากับภาษาแม่ ของเขา 
และช่ วยสนับสนุนพัฒนาการทางภาษาของลกูด้ วย

อยู่ดี ๆ ลูกฉันพูดภาษาเยอรมันภาษาเดียว  

บางครอบครวัรายงานให้ทราบวา่มีช่วงเวลาที�ลูกพูดภาษาเยอรมันภาษ

าเดียวและไม่ยอมพูดภาษาของครอบครวัอีก 
นี� ไม่ ใช่เหตุผลที�ต้องวติกกังวลแต่อย่างไร 
ขอให้คุณพูดภาษาของคุณกับลูกต่อไปอยา่งสมํ�าเสมอ 
แม้แต่การ�งอย่างเดียวสามารถช่วยลูกคุณให้พัฒนาภาษาต่อไปได ้
และจะกลบัมาพูดใหม่อีกอยา่งแน่นอนในภายหลัง

การเติบโตท่ามกลางหลายภาษานั�นคือโอกาส
้คุณสามารถสนับสนุนลูกคุณในการเรียนรู้หลายภาษาได้โดยการให้  โอกาสลูกได้รับประสบการณ์และได้ใช้ภาษาในสถานการณ์ต่าง ๆ  ได้มากที�สุดเท่าที�ทําได 

ควรให้ภาษาแม่และวัฒนธรรมของคุณรวมทั�งภาษาเยอรมันที�เป็นภาษารอบตัวเป็นส�งิสําคัญสําหรับลูกคุณ 
ทัศนคติของลูกคุณที�ให้คุณค่าต่อทุกภาษาเป็นเงื�อนไขสําคัญที�จะเป็นแรงจูงใจให้เขาใช้ภาษาต่าง ๆ  ของเขา 
และขยายขอบเขตความรู้ของตนในภาษาของครอบครัวและภาษาเยอรมันที�เป็นภาษาใหม่  หากทําได้เช่นนี�แล้ว 
คุณจะเตรียมตัวลูกของคุณเป็นอย่างดีสําหรับโรงเรียนอนุบาลและโรงเรียนขั�นต่อไปด้วย.




